FCLMCI10 perimeter case
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WARNING: The use of this accessory is dedicated to CASSETTE FCL
and FCLI module 600 models.

General description.

The FCLMCL10 accessory is a perimeter case in galvanised and
painted sheet steel, which is used when the fan coll is installed
outside the suspended ceiling. It is used for aesthetics and
protection, therefore the technical features of the FCL and FCLI
remain unvaried.

FCLMC10 is set-up for 2-pipe systems.

It is also compatible with 4-pipe systems. In this case, just remove
the back panel positioned in front of the heating only circuit.

LIT COMPONENTS KIT:

14 self-threading screws

2 Semi-cases (right and left part)

2 installation brackets

COLOUR CODE:

RAL 9010 (POLYURETHANE POWDER)

CASSETTE WITH FCLMC10 UNIT PROTECTION RATING:
IP20
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Getting started

. Make two holes for each FCL support as pictures (fig.1)

Assembly of the kit

. Join the two semi-cases using 6 self-threading screws
(supplied), the brackets are already installed. (fig.2).

Installation of the accessory

. The FCL-FCLI cassette unit must be already installed (see
use and installation manual) (fig.3).

. The electric and hydraulic connections must arrive from
above and must not interfere with the case.

. Make all hydraulic, electric and condensate
drain connections.

. Apply the FCLMC10 accessory to the cassette unit.

. Align the holes of the two case brackets with
the holes in the cassette bracket, fixing them using the 4
screws (supplied) (fig.4).

. Continue with installation of the grid unit
(GLL/GLLI) like in the normal procedure indicated in the
manual.

A The FCLMC10 accessory is compatible with all grid units for
module 600.

Maintenance.

To clean the case and the visible part of the fan coil, use soft
cloths or sponges dampened in water at maximum temperature
of 40°C. Do not use chemical products or solvents on any part of
the fan coil. Do not spray water on interior or exterior surfaces of
the fan colil (danger of short circuits).
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Fig. 4 General warnings.

Keep the manuals in a dry place, in order to prevent
deterioration, for at least 10 years for any further reference.

Read all of the information contained in this manual carefully
and completely. Pay particular attention to the user regulations
accompanied by “DANGER” or “ATTENTION” in so much as, if not
complied with, the machine or objects may be damaged and/
or persons injured.
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AVVERTENZE IMPORTANTI

Il cliente (costruttore, progettista o installatore dell’'equipaggiamento) si assume ogni responsabilita e rischio in relazione alla fase di installazione del prodotto per il raggiungimen-
to dei risultati previsti. La mancanza di tale fase di studio, la quale & richiesta/indicata in questa istruzione, pud generare malfunzionamenti nel prodotto stesso, di cui AERMEC
non potra essere ritenuta responsabile. Il cliente finale deve usare il prodotto solo nelle modalita descritte nella documentazione fornita con il kit.

IMPORTANT WARNINGS

The client (manufacturer, designer or installer of the equipment) is responsible for the installation phase of the product and guaranteeing that it achieves the envisioned results.
Not carrying out this phase, requested / indicated by the instructions, can generate malfunctioning of the product and AERMEC can not be held responsible. The end client must
use the product only in the mode described in the documents provided with the kit.

MISES EN GARDES IMPORTANTES

Le client (fabricant, concepteur ou installateur de I'€quipement) prend en compte toutes les responsabilités et les risques liés a l'installation du produit pour I'atteinte des résul-
tats prévus. L'absence de cette phase d'étude, expressément requise/indiquée ici, peut générer des dysfonctionnements du produit, dont la société AERMEC ne pourra étre
considérée responsable. Le client final doit utiliser le produit uniguement dans le cadre des modalités décrites dans la documenttation fournie avec le kit.

WICHTIGE HINWEISE

Der Kunde (Hersteller, Planer oder Installateur der Ausriistung) dbernimmt die volle Verantwortung und alle Risiken wéhrend der Installationsphase des Produktes fiir die Errei-
chung der vorgesehenen Ergebnisse. Das Fehlen dieser Phase, die in dieser Anleitung gefordert/angegeben ist, kann zu Fehlfunktionen des Produktes fiihren, fir die AERMEC
nicht haftbar gemacht werden kann. Der Endkunde darf das Produkt nur in der \Weise benutzen, die in der mit dem Bausatz gelieferten Dokumentation beschrieben ist.

ADVERTENCIAS IMPORTANTES

El cliente (fabricante, disefiador o instalador del equipo) asume toda responsabilidad y riesgo en relacién con la fase de instalacién del producto para alcanzar los resultados
previstos. La no realizacién de esta fase de estudio, requerida/indicada en esta instruccion, puede generar mal funcionamientos en el producto, de los cuales AERMEC no se
considera responsable. El cliente final debe usar el producto sélo en los modos descritos en la documentacion suministrada con el kit.
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Via Roma, 996 - Tel. (+39) 0442 633111 | dati tecnici riportati sulla seguente documentazione non sono impegnativi. L'/Aermec si riserva la facolta di apportare in

Telefax (+339) 0442 93730 - (+39) 0442 93566 qualsiasi momento tutte le modifiche ritenute necessarie per il miglioramento del prodotto

WWww .aermec. com The technical data given on the following documentation are not binding. Aermec reserves the right to apply at any time

all the modifications deemed necessary for improving the product.

Les données techniques mentionnées dans la documentation suivante ne sont pas contraignantes. La société Aermec
se réserve la faculté d’apporter a tout moment toutes les modifications estimées nécessaires pour I'amélioration du
produit.

Die in der folgenden Dokumentation enthaltenen technischen Daten sind nicht verpflichtend. AERMEC behalt sich das
Recht vor, jederzeit Veranderungen durchzufiihren, die zur Verbesserung des Produkts beitragen.

Los datos técnicos que se indican en la siguiente documentacion no son vinculantes. Aermec se reserva el derecho de
aportar, en cualquier momento, todas aquellas modificaciones que sean necesarias para el mejoramiento del producto.
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